
Існуюча система влади й управління в Україні се-
редини 1950-х і до поч. 1990-х рр. отримала назву
«тоталітаризм». Для пропаганди колективної то-

талітарної свідомості в срср використовувалися всі
можливі методи, від ленінських уроків у перших кла-
сах початкової школи до різноманітних фальсифікацій
у підручниках історії. По радіо передавалися нескін-
чені промови вождів, у газетах щодня друкувалися ідео-
логічно заангажовані комуністичні ідеї. 

Головною проблемою журналістів, письменників у
період «тоталітаризму», залишалося свавілля цензури,
яке набуло небачених масштабів. Цензурному контролю
підлягали всі журнали, книжки, брошури, авторефе-
рати, збірки статей і тез, плакати, листівки, навіть на-
клейки на коробках сірників. Обов’язковому контро-
лю підлягали також усі республіканські, обласні й біль-
шість міських газет, вибірковому – районні й багато-
тиражні. Цензурний пункт працював навіть на Голов-
ному поштамті в Києві. Усупереч елементарним кон-
ституційним нормам він займався переглядом по-
штових надходжень із-за кордону й вилученням «на-
ціоналістичної антирадянської літератури». Зрозумі-
ло, цей «осередок культури» тісно співпрацював з КДБ.

В Україні як частині срср існував тоталітаризм лі-
вого зразка, що дістав назву «сталінізм», він характе-
ризується насильницьким вирішенням політико-куль-
турно-соціальних проблем, що визначаються владою,
й замовчування тих проблем, що не визнаються ре-
жимом (нап. національних), усунення всіх опозиціо-
нерів, не гребуючи ніякими засобами: широко засто-
совуючи кругову поруку, залякування, терор; надзви-
чайна секретність, конспіративність усієї інформації,
що стосувалася життя держави й суспільства.

Таким чином, тоталітарне суспільство прагнуло
сформувати новий тип людини, зокрема людини твор-
чої – журналіста, письменника, митця, коли від кож-
ного громадянина вимагається повне прийняття то-
талітарної ідеології.

Водночас із поширенням національних ідей в кін-
ці 1980-х – на початку 1990-х рр. ХХ ст. розпочина-
ється період утворення неформальних організацій в
Україні. З’являються спроби створення політичних ор-
ганізацій: зародкових, малочисельних, але симпто-
матичних, які пропагували своїх ідеї через нефор-
мальну пресу.

Неформальна преса або самвидав виник у тоталі-
тарній країні – радянському союзі, як специфічне куль-
турно-політичне явище. Очевидно, що неформальна
преса/самвидав одразу увійшов у лексику багатьох лю-
дей і набув значної популярності й поширення. В умо-
вах заборони цього явища слово самвидав стало
своєрідним «айсбергом», основну частину якого було
сховано від людських очей, – всі розуміли, про що
йдеться.

За природою існування неформальна преса є яви-
щем протиборства опозиційно налаштованої інтелі-
генції й офіціозу, а, отже, вона завжди ставала виму-

шеним кроком. У демократичних країнах такий вид ін-
телектуальної діяльності існує відкрито, а в тоталі-
тарних – перебуває поза законом.

В українській літературі неформальна преса як фор-
ма опозиційної творчості у період кінця 1980-х рр. по-
чатку 1990- х рр. пов’язується із приходом нового по-
коління інтелектуалів яке повстало завдяки низці со-
ціально-політичних причин: бажанням утворити ук-
раїнську державу, розвінчування культу керівних осіб
срср, початку «вільнодумства», частковій лібераліза-
ції деяких сфер життя суспільства, передусім духов-
ного тощо.

Неформальна преса була способом непідкон-
трольного поширення ідей та інформації, а стосовно
України – непідконтрольний засіб поширення об’єк-
тивної інформації про Україну.
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Власне в українській неформальній пресі, на нашу
думку, можна вважати оригінальні твори, написані ук-
раїнською мовою, які стосувалися нагальних проблем
України у складі срср (культура, освіта, наука, мис-
тецтво, мовна політика, цензура тощо). Місце напи-
сання самвидаву, як і національність авторів, не відіграє
особливої ролі, оскільки тексти спрямовувалися пе-
реважно до громадян України, серед яких масово по-
ширювалися як на Сході, так і на Заході України. Не
лише інтелігенція займалася виготовленням і поши-
ренням самвидаву, а й подекуди активними діячами цьо-
го руху були робітники, військові та селяни, тобто – час-
тина опозиційно налаштованого суспільства різного со-
ціального стану і віку. «Неформальна преса» другої по-
ловини 1990-х рр., перейшла у новий вимір, як скла-
дова Інтернет-культури.

Можна з упевненістю сказати, що неформальна пре-
са виконала свою історичну місію, ставши одним із важ-
ливих факторів формування літературного процесу 80–
90 рр. ХХ ст. і заклавши основи свободи слова й твор-
чості незалежної України.

Автори статей після доби спустошення соціаліс-
тичного реалізму повільно, але вперто поверталися до
справжнього мистецтва слова, намагаючись вести ін-
телектуальну дискусію з режимом.

Можна констатувати, що неформальна преса усе ж
зуміла побороти державну монополію на поширення
правдивої інформації і стала суттєвим конкурентом офі-
ційних видань з правдивого осмислення й показу Ук-
раїни.

У бібліографічному довіднику вперше зібрано ві-
домості про неформальну пресу, яка зберігається у фон-
дах провідних бібліотечних установ міста Львова. Се-
ред них: Львівська національна наукова бібліотека Ук-
раїни ім. Василя Стефаника, Львівська обласна уні-
версальна наукова бібліотека, Наукова бібліотека
Львівського національного університету імені Івана
Франка, Бібліотека Українського католицького уні-
верситету. Зважаючи на природу «неформальної пре-
си», ми не можемо говорити про стовідсоткове від-
найдення преси та опрацювання всіх видань у Льво-
ві, але наразі зроблено чи не найповнішу спробу.

Бібліографічний покажчик нараховує 247 назв
видань. Бібліографічні описи видань розміщені за ал-
фавітом назв. Вони містять такі дані: заголовок, під-
заголовок, назва організації або установи, органом якої
є видання, місце видання. Крім того, вказано наявність
у фондах провідних бібліотек міста Львова та то-
пографічний шифр (при наявності), за яким можна
здійснити замовлення. У примітках зазначено до-
даткова інформація про зміну назви видання, підпо-
рядкування тощо.

Довідково-допоміжний апарат бібліографічного
покажчика містить: алфавітний покажчик (у якому вка-
зано назви видань за алфавітом) та географічний по-
кажчик (де перелічені всі назви видань, що виходили
у певному населеному пункті (місті, селищі, селі).

Видання адресоване науковцям (історикам, фі-
лологам, культурологам тощо), а також усім заці-
кавленим.
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